Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.
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PADOMES REZOLŪCIJA

(1997. gada 9. jūnijs) 

par kopīgu muitas uzraudzības pasākumu rokasgrāmatu 

(97/C 193/03)
EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME,
paturot prātā, cik svarīgi ir kāpināt paaugstināta riska preču nelikumīgas tirdzniecības vispār un konkrēti narkotisku vielu nelikumīgas tirdzniecības apkarošanas efektivitāti,
ņemot vērā Eiropadomes 1995. gada Madrides sanāksmē apstiprināto narkotiku apkarošanas ekspertu grupas ziņojumu, kurā bija ietverts ierosinājums pastiprināt kontroli uz Eiropas Savienības ārējām robežām,
tā kā praktiskās sadarbības turpmāka pilnveidošana, lai stiprinātu ārējo robežu kontroli, jo īpaši organizējot kopīgus muitas uzraudzības pasākumus, ir prioritāra, 
tā kā Padome 1996. gada 29. novembrī apstiprināja pārskatītos noteikumus attiecībā uz kopīgiem muitas uzraudzības pasākumiem, 

tā kā jānosaka pamatnostādnes kopīgu muitas uzraudzības pasākumu organizēšanai,
AR ŠO NOLEMJ:
stiprināt dalībvalstu muitas dienestu praktisko sadarbību, jo īpaši, organizējot kopīgus muitas uzraudzības pasākumus; 
veicināt dalībvalstu muitas dienestu tagadējās sadarbības stiprināšanu un strukturēšanu kopīgu muitas uzraudzības pasākumu jomā un tālab, sagatavojot, īstenojot un izvērtējot šādus kopīgus muitas uzraudzības pasākumus, rīkoties saskaņā ar pamatnostādnēm, kas izklāstītas Padomes kompetentās grupas apstiprinātajā rokasgrāmatā, kura pievienota šai rezolūcijai. Padomes kompetentā grupa var grozīt šo rokasgrāmatu, ņemot vērā savu pieredzi kopīgu muitas uzraudzības pasākumu īstenošanā.
PIELIKUMS
KOPĪGU MUITAS UZRAUDZĪBAS PASĀKUMU (JSO) ROKASGRĀMATA
I. JSO vispārējā organizatoriskā struktūra
1. JSO īstenošana ir Padomes kompetentās grupas pārziņā. Minētā grupa vismaz divas sanāksmes gadā veltī operatīviem jautājumiem (ekspertu sanāksmes), tādējādi katra prezidentūra ieplāno vismaz vienu sanāksmi šajā jomā.
2. Ekspertu sanāksme ierosina pasākumus un vienojas par darbības apstākļiem un pasākumu darba uzdevumiem. Ekspertu grupa regulāri un vismaz reizi gadā noteiktā laikā sastāda veicamo pasākumu sarakstu, attiecībā uz noteiktām pasākumu kategorijām ņemot vērā daudzgadu plānus. Ekspertu sanāksmē pieņemto pasākumu sarakstu apstiprina minētā Padomes grupa. Vajadzības gadījumā grupa var tieši ierosināt un apstiprināt veicamos pasākumus.
3. Attiecībā uz katru pasākumu sagatavo dokumentāciju, ietverot pasākuma sīku aprakstu, ko apspriež ekspertu sanāksmē. Šai rokasgrāmatai ir pievienots dokumentācijas paraugs, kurā precizēti tajā iekļaujamie punkti.
4. Darba uzdevumā ir izklāstīts pasākuma pamatojums un mērķi un pārējā informācija, ieskaitot ziņas par atbalstu, ko sakaru jomā pasākumam sniedz Eiropas Kopienu Komisija ar Scent/CIS sistēmas starpniecību. Šai rokasgrāmatai ir pievienots paraugs, kurā precizēts, kas ietverams darba uzdevumā. Darba uzdevumā iekļauj arī izdevumu budžetu. “Izdevumos” iekļauj informatīvo sanāksmju un pārskata sanāksmju izmaksas, kā arī pasākuma koordinācijas vienības (OCU) darbības izmaksas saistībā ar telpu īri, tulkošanas pakalpojumiem, iekārtām, sakariem utt.
5. Ekspertu sanāksme uzdod katra pasākuma vadību dalībvalstij, kura brīvprātīgi uzņemas pasākuma koordinatora pienākumus. Bez tam var izraudzīties muitas administrāciju, kura organizē pārskata sanāksmi. Ja neviena dalībvalsts brīvprātīgi neuzņemas pasākuma koordinatora pienākumus, koordinatore ir prezidējošā dalībvalsts. Koordinators kopīgā uzraudzības pasākuma vajadzībām izveido attiecīgu pasākuma koordinēšanas vienību (OCU). OCU izveidē ņem vērā pasākuma raksturu un apjomu. OCU darbības pamatnostādnes ir noteiktas darba uzdevumā.
6. Pasākuma koordinators var uzaicināt piedalīties JSO valstis, kuras nav Eiropas Savienības sastāvā. Valstīm, kuras nav ES sastāvā, bet piedalās pasākumā, nav tiesību piedalīties iepriekš minētajās sanāksmēs. Tās tomēr var brīvi piedalīties informatīvajās un pārskata sanāksmēs saistībā ar pasākumiem, kuros tās iesaistījušās. JSO var piedalīties citas tiesību aizsardzības iestādes. Attiecīgā gadījumā uzaicinājumu piedalīties tās saņem no piederības dalībvalsts.
7. Pasākuma koordinators atbild par iesaistīto dalībvalstu informēšanu par paredzētajām darbībām. Šai rokasgrāmatai ir pievienots attiecīgā paziņojuma paraugs (IV iedaļa).
8. Ja pasākuma pienācīgai norisei OCU vēlams iekļaut sadarbības koordinatorus, katra iesaistītā dalībvalsts pēc iespējas nosūta vienu vai vairākus šādus koordinatorus. Tās dalībvalsts intereses, kura nav nosūtījusi sadarbības koordinatoru, pēc minētās dalībvalsts vēlēšanās un ciktāl iespējams ievēro pasākuma koordinators. Sadarbības koordinatori uztur sakarus ar savas valsts kontaktpunktiem.
9. Pasākuma koordinators atbild par informatīvās sanāksmes organizēšanu. Ja konkrētajam pasākumam informatīva sanāksme nav vajadzīga, to norāda JSO dokumentācijā, kā arī darba uzdevumā.
10. Lai dotu iespēju iesaistītajām dalībvalstīm sagatavoties pasākumam, vispārējas ziņas par pasākuma ilgumu un paredzamajiem datumiem sniedz iepriekš. Konfidencialitātes nodrošināšanas labad īpašas un galīgās ziņas sniedz informatīvajā sanāksmē. Ja informatīvā sanāksme nenotiek, pasākuma koordinators nodrošina minētās informācijas tālāknodošanu kādā citā veidā. Konfidencialitāte jānodrošina nepārtraukti.
11. Pasākuma koordinators atbild par ziņojuma projekta sagatavošanu, lai to apspriestu pārskata sanāksmē pēc pasākuma pabeigšanas. Šādu ziņojumu sagatavo un pārskata sanāksmi sasauc divos mēnešos pēc pasākuma beigu datuma. Šai rokasgrāmatai ir pievienots ziņojuma paraugs (V iedaļa). Ziņojumu pēc grozījumu izdarīšanas vai papildinājumu pievienošanas provizoriski apstiprina pārskata sanāksmē.
12. Ja pasākuma koordinatore nav prezidējošā dalībvalsts, prezidentūrai ziņojumu iesniedz trīs mēnešos pēc pasākuma beigu datuma. Prezidentūra iekļauj ziņojuma apspriešanu ekspertu sanāksmes darba kārtībā; minētajā sanāksmē var izdarīt ziņojuma turpmākus grozījumus vai papildinājumus. Visbeidzot grupa noformē un apstiprina galīgo ziņojumu.
II. Ierosinātā JSO dokumentācijas paraugs 

Ievads
Pamatojums:
- vispārējs,
- apdraudējuma novērtējums,
- mērķi,
- iesaistītās dalībvalstis,
- norise.
Sagatavošana
Pasākuma izmaksu prognoze:
- informatīvā sanāksme,
- OCU darbība,
- pārskata sanāksme,
- OISIN piemērošana.
Pārskata sniegšana.
III. JSO darba uzdevuma paraugs 

Pasākuma kodēts apzīmējums.
Pasākuma veids: (jūrā, gaisā, uz sauszemes u. c.)
Tuvākas ziņas: (transportlīdzekļu tips, pārvadājumu veids, preču tips).
Priekšlikuma pamatojums.
Informācija par apdraudējuma novērtējumu.
Pasākuma mērķis.
Uzraugāmais tirdzniecības veids.
Kritēriji pasākuma rezultātu novērtēšanai.
Tuvākas ziņas par praktiskiem jautājumiem:
- paredzamie dalībnieki,
- pasākuma ilgums,
- OCU darbības pamatnostādnes,
- saziņa,
- preču vai transportlīdzekļu klasifikācija,
- saīsinājumi un kodi,
- informatīvo un pārskata sanāksmju plāni,
- citas materiāli tehniskās prasības,
- finansējums.
IV. Paziņojuma muitas pārvaldēm par gaidāmo JSO paraugs 

Pasākuma veids un mērķis.
Informatīvās sanāksmes laiks un vieta.
Informatīvajā sanāksmē paredzamo klātesošo amatpersonu uzskaitījums.
Informatīvās sanāksmes darba kārtība.
Finansējums.
V. Pārskata ziņojuma paraugs 

Pasākuma pamatnostādnes.
Pasākuma koordinators.
Iesaistītās valstis un sadarbības koordinatori.
Pasākuma mērķi.
Rezultātu kopsavilkums.
Statistika.
Izmaksas (OCU, informatīvā sanāksme, pārskata sanāksme).
Pārskata gaitā izdarītie un pārējie apsvērumi attiecībā uz turpmākajiem pasākumiem.
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� Šis paraugs ir paredzēts, lai nodrošinātu, ka priekšlikumus jauniem pasākumiem iesniedz tādā veidā, kas ļauj pieņemt atbilstošus lēmumus.


� Kad priekšlikums ir pieņemts, šis paraugs izmantojams, lai izstrādātu pasākuma darba uzdevumu.


� Šis paraugs izmantojams, lai paziņotu muitas pārvaldēm par gaidāmajiem pasākumiem.


� Šā parauga mērķis ir nodrošināt pasākuma pienācīgu novērtēšanu.
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